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Annomayus. Konuentsl «kyT» 1 «well-being» o61agaroT BaKHBIM 3HAYCHHEM B KYJIBTypax H
si3bIKaX MUpPA. KbIPrbI3CKU M aHIIMACKUIN SI3BIKH IEMOHCTPUPYIOT CBOM YHUKAJIBHBIE OCOOCHHOCTH
U CIOCOOBI BBIPAKCHUS KOHIICTITOB, KOTOPBIE MBI M3Y4HMM B HACTOSAMICH crarbe. lIpencraBieHHas
HAyYHAsl CTAThs MOCBSIICHA NCCIICIOBAHUIO KaTeTOPHAIBHBIX MTPU3HAKOB KOHIIEITOB «KyT» B «well-
being» B KbIPTBI3CKON U aHTIMICKON SI3BIKOBBIX KYJIBTYpaxX. ABTOp MPOBEN CPAaBHUTEIbHBIN aHAIIN3
U KJaccu(UIMPOBall KaTeroprUaIbHBIC XapaKTEPUCTHKH KOHIICTITOB M M3Yy4YWII, KaK TAHHBIH KOHIICTIT
COOTHOCHTCSI C IICHHOCTSIMH U YOSKIIEHUSMHU KYJABTYPHBIX COOO0IIecCTB. Pe3ynbrarsl ucciaenoBaHus
MOTYT OBITh TIOJIC3HBI JJII IOHUMAaHUs KYJIBTYPHBIX Pa3IMYUN M CXOJCTB, & TAKXKE IS YITYJIICHUS
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIMHA U B3aUMOIIOHUMAHUSI.

Abstract. The concepts of "kut" and "well-being" have an important meaning in the cultures
and languages of the world. Kyrgyz and English languages demonstrate their unique features and
ways of expressing concepts, which we will study in this article. The presented scientific article is
devoted to the study of categorical features of the concepts "kut" and "well-being"” in the Kyrgyz
and English language cultures. The author conducted a comparative analysis and classified the
categorical characteristics of concepts and studied how this concept correlates with the values and
beliefs of cultural communities. The results of the study can be useful for understanding cultural
differences and similarities, as well as for improving intercultural communication and mutual
understanding.

Knrouegvle cnosa: KOHUENT, KaTeropuajdbHbIE NPU3HAKH, COMOCTABUTEIbHBIA aHamu3, ,
KyJIbTypa.

Keywords: concept, categorical features, comparative analysis, culture.

AKTyallbHOCTb JAHHOIO HCCIIEJOBAaHMsI NPOAMKTOBaHA BO3pAaCTAIOIIMM HMHTEPECOM B
KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKE K M3y4eHUI0 KoHlenTta "kyt/well-being". Mbl mpu3HaeM, 4TO KOHILIETITHI
"KyT" B KbIPIbI3cKOU KyabType U "well-being" B aHmuiickoit KylnbType UMEIOT CBOU CHEelUpUuIecKue
KaTeropuaibHble TPU3HAKU, (OPMUPYIOIIHECS M10/1 BIUSHUEM TPATUINH, IEHHOCTEH U KU3HEHHOTO
OIIbITAa HOCUTEJEH 3TUX KYNbTYp [J, C. 225]. OnqHako HOBMU3HA HAIIETO MOX0/1a 3aKJIF0UAETCS B TOM,
YTO MBI NPOBOJIUM CPAaBHUTENIbHBIA aHanM3 KoHIienrta "kyt/well-being", onupasce Ha Marepuasbl
JUTEepaTypHbIX MpousBeaeHuil. Merononornyeckas 0a3a nccieqoBaHMsl SBISETCS TPAAULIMOHHON U
BKJIIOYAET B ce0sl:
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Omnupuyeckue npoyedypol. cOOp, PETUCTPALMIO, KaTaJIOTM3alUIo, YIOPSAOYEHHE U
CUCTEMAaTH3allMI0 Kak (DaKTHUECKOro, Tak M TEOpEeTUYecKoro marepuana. Takke MPOBOIUTCS
KIaccupuKanus coOpaHHBIX ()aKTOB B COOTBETCTBUU C IOCTABJICHHBIMH 337adyaMd U JIOTHKOM
UCCIICIOBAHMS.

Teopemuueckue memoowl: u3ydeHue U 00001eHne nHGopMaluu U3 pa3INuyHbIX UCTOYHUKOB,
MIPOBEJICHHE TEOPETUYECKOr0 aHallu3a M CHUHTE3a, a TaKXkKe MPUMEHEHHE aOCTparupoBaHUS U
MOJIETTUPOBaHUA. ba3oByr0 4acTh CTPYKTYpHI KOHIIETITA COCTABIISIIOT MOTHBHUPYIOIINE, TOHATUHHBIC
U KaTeropuaibHble Mpu3Haku. KareropuanabHble MPU3HAKK OOBIYHO OOHAPYKUBAIOTCS B SI3BIKOBOM
Marepuaie, XOTs Ha 4acThb M3 HUX MOTYT YKa3aThb TOJKOBBIE ciioBapu. KareropuanbHble NMpU3HAKU
pPa3BUBAIOTCSI OJHOBPEMEHHO C MOHSITHUMHBIMHM;, CpPEIM HUX JTUMEHCHOHAJbHbIE (IPU3HAKU
U3MEpEHMS), KBaJUTATUBHbIE (KAauE€CTBEHHBbIE NPU3HAKU), KBAaHTUTATUBHbIE (KOJIMYECTBEHHBIE),
KOJIOpaTHUBHBIE (IIBETOBHIE), IPOCTPAHCTBEHHBIE, TEMIIOPAIbHBIE, [IEGHHOCTHO-OIICHOYHBIE TIPU3HAKU
(mpU3HAaKM LEHHOCTH — OOpa3Hble: 3TO MPU3HAKU HMMYILECTBA, (Iparo)UeHHOCTHU; COOCTBEHHO-
OLICHOYHBIE: O0Ilas W YacTHas OLIEHKa (XOpOIIWH/ TUIOXOi), paluOHalbHAs, 3MOILMOHANbHAS,
OeHedakTUBHAS, YTHIIMTAPHAS U TIP. BUBI OIICHOK) [2, c. 143-144].

VY KoHIeNTa Kym OTMEUYEHbl OUMEHCUOHAIbHble NPU3HAKU pasmepa “KUYMHEKeH OypkaH”
OTIPENICTISICTCS KAK MAeHbKUL UOO 8 dNOce ) KaIMbiko8 (KymyH canvin KOUHYHA, MbLIMbI2bIH CANbIN
MOUHYHA); OUMEHCUOHANIbHbLE NPUSHAKU Peanu3yiomcs KaKk NpsamviM, MakK U KOCEEHHbIM 00paA30M;
NPU3HAK yeadceHus U eeca “OMHMK napaxara” pearu3upyercs B 3HAYCHUU IOTEPSTh BCIKUN 6ec u
yeaxcenue (Dnoun kymy xonoon, outiux oapasxcaza sxcemmury. $HoibK.); (“KOUKYIT KbI3BLI TYCTOTY
KHUYMHEKEH KWI-KWIACK 3aT’ aKTyalu3upyeTcsl KaK MNPUHOCIIIUN cuacmve, Onazodams (Mug.
KYCOYEK CTYACHHCTOTO BEIIeCTBA TEMHO-KPAaCHOTO I[BETa, SKOObI MAJalOIIUi uYepe3 TYHAYK B
KOJIOMTO (OH JOCTYIIEH TOJBKO IJIi T€X, KTO YMCT CEpALIEM W IMOMBICIAMH; B PyKaxX K€ 3JI0TO
4eJIoBeKa OH TepseT CBOI0 CYTh M MPEBPAIIaeTCs B HEYTO IMPE3PEHHOE), TAKKE MOXKHO
OXapaKTepU30BaTh KaK KolopamusHwlil (yeemosout) npuznax (“KOUYKYI KbI3bUI TYCTOI'Y KHYMHEKCH
KWJI-KWIAEK 3ar”’); “Tymap” — oOeper (ceMb MepiaMyTpPOBBIX ITYTOBHUIl, HAIIUTHIX HA MEIIOYEK C
KyCOYKOM CBHHIIA, WJIM (pUTYpKa YerIoBeKa W3 CBUHIIA WJIM OJIOBA, OJETass B CHHUE WM KPacHBIC
tkanu) (https://tamgasoft.kg/dict/index.php?lang=ru).

TemnopanbHble NpPU3HAKKM KOHIENTa “KyT’ OTIMYAIOTCA OOJNBLIIMM  Pa3HOOOpa3HeM:
opesHocmy/anmuynocms “Tymap” (ycT. oOeper, KOObl OXPaHSIOLIMHA CKOT M YeJIOBEeKa» 3TO B3STO
U3 JpeBHEM KyIbTypbl KbIPrbI30B). JlaHHBIM oOeper BBIMIAAEN CIEAYIOIUM o0pa3oM: CeMb
MEPIAMYTPOBBIX ITYTOBHUIl, HAIIMTHIX HA MEMIOUEK C KYCOYKOM CBHHIIA, WIH (PUTYpKa YeIoBeKa U3
CBUHIIA WJIM OJIOBa, OJieTasl B CHHUE WM KpacHble TKaHW. JTa (purypka oOMbIBaiach BOIOH,
KOTOpPOW TOTOM OOpBI3TMBAIM CKOT. Temepb 3TO 1M03a0BITO, CMYTHO HOMHST TOJNBKO CTapliee
noKoJieHue; epems cymok ([Jemex Kyn Kym OYypacyOan mywmykke xevliam (ooum) oezen maanude”
Kyrryy 6mmum, C. CeinbikoBa) [4].

K xmaccy sMoumii OTHOCSATCS KaTeropuajbHble NpPU3HAKM ‘‘KaHaaTTaHyy , “KyOaHb4”
CBSI3aHBI C COCTOSIHUEM paodocmu u yooeiemeopennocmu (Men atimmoim HAKbLL YbIHOBIK, ULUEH
coseo, Kybanuwiy xymmyy 6oacyn mybenykke!. Kyt amuy Ounum, XK. banmacaremn, c. 138),
(Moopumoyynyn cosy matioail scazuimoyy, Kym oaapvimein, colian-coitnaium xcanvinovl. Kyt amay
ounum, 140 6.), (Amein amaca kymy cytiynrom. nocosopka) [3, c. 140].

[IpocTpaHCTBEHHBIN MPU3HAK KYMMYy dcep-cyy aKTyallu3UpyeTcs ¢ 61a20C108eHHOU 3eMIlell,
2apmonuetl npupoosl, KUTh B CIUHCHUU C OKPYXKAOIIUM Mupom u cobou (Kymmyy Kep-cyy —
KYHY M221yH, abacel cepyyH, Cyycy MYHYK, OpPYUy MeHeH atiooocy myuymMoyy, OUu-moocy
eynzapoyy. Kym anuy ounum, JK. Banacaewin, 10 6.), (Kym manoazan sicepoe Hcauloocymyn Kymy
oap. Kyt amuay 6unum, 145 6.); cmopona ceema “xyt xak”, “KyT Tapan”, “KyTna >kak’ O3Ha4daeT
cegep, cesepras cmopona (Kyn scypywme xoocy 6ap, kym scazvinoa keny oap. gonsk.) [7, c. 460].
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C TOYKM 3pEHUS YEeHHOCMHO-OYEeHOUHbIX TIPU3HAKOB, ‘‘OaKThI-Taajail” acCOIUUPYETCS C
COCTOSSHUEM TJIyOOKOW YIOBIIETBOPEHHOCTH W CYACThsl, B pE3ylbTare KOTOPOTO YEJIOBEK
UCIIBITBIBACT padocms u oyweeroe yoosiemeopernue (Kym 6up xenem — baxnacay kemun xanam,
bak oup xonom — yinecey euyn kaiam. Kyt amay ounum, 11 6.), (Kym — 6up 6axmueinyynyn uuuroe
acamam. Kyt amuy ounum, 11 6.), ( JKoon kewnoer Axouamuw: “Kym, 6ax xonyn, 6apovlk uuiuy
ononcyn oiconyy oonyn! Kyt amay Ommum, 440 0.); (Keruwun xym 6oncyn!. Kadamviyolz Kym
boncyn! moxkenanusi ¢ OIAroNpHUsATHRIM; “KAKIIBUIBIK® 3aKIOYACTCS B TOM, YTO UCTUHHOE CYACTHE
KU3HH MPOSIBISIETCS Yepe3 000po u bnazue nameperus [6, c. 230].

Jlanee paccMOTpUM CIIOCOOBI aKTyalHM3allMd BBIJICIICHHBIX KAaTErOPUAIBHBIX IPU3HAKOB
aHanmusupyemoro koumenra “well-being” mompoOnee. JlaHHBI KOHIENT OOBEKTUBUPYETCS
MOCPEICTBOM  CJICAYIOIIMX  NPU3HAKOB:  yeHHocmHo-oyenounvle  npusnaku  “Well-being”
XapaKTepu3yeTcss pa3sHbIMU THUIIAMU OLCHOK: “happiness” xapakrepusyeTcsi YIOBICTBOPEHHOCTb
KM3HBIO M ypoBeHeM cuacThst (He was happy as a boy. The Old man and sea p. 175); “general well-
being”, “health” B anrmiickoi KyIbType Ba)KHBIM aCIIEKTOM SIBIISICTCS XOPOIIIEE 3I0POBbE, KOTOPOE
CUMTAETCS OJHUM M3 KIIOYEBBIX (DAaKTOPOB JJIsi JOCTHXKEHHUs Omaromomyuusi. B nmreparype Ha
AHIIMHACKOM $I3bIKE 37I0POBbE YaCTO aCCOIMUPYETCs ¢ 00pa3oM KPErKoro u BeiHOCIMBOro Tena (I am
glad to see you well, Horatio, — or | do forget myself, Hamlet, p.31); “physical well-being”
BOCIIPUHUMAETCS Kak (usuyeckoe cocrosinue, cymecrBoBanue (\Was Grendel entitled, the marsh-
stepper famous, Who dwelt in the moor-fens, the marsh and the fastness. Beowulf, p. 50) [1, p. 50].

OMourOHaNbHBIE TpH3HAKK “‘emotional well-being” oTpaxaroT ’kenaHue HaCIAAUTHCS
MOMEHTOM, 4TO sBisieTcs BaxkHbIM actiektom Well-being (I will go to the village and buy myself a lot
of food. The Old man and sea, p. 145) [8, c. 350]; “wealth” akTyanu3upyercst MOHATHEM
onazococmosinue (However, the expenditure curve cannot continue falling indefinitely, but reaches a
point where well-being is critical — oxgHako kpuBas pacxomoB HE MOXKET MPOIOJIKATh Maaarh
OCCKOHEYHO, a JIOCTUTaeT TOYKH, B KOTOPOH OJarocCOCTOSIHUE CTAHOBHUTCS KPUTHYCCKHM).
(https://dictionary.cambridge.org/).

[MpoctpancTBeHHble mpu3Haku “‘environmental well-being” xapakrepu3yroTcst omnucaHueM
HeOecHbIx 00BekTOB (Such is the power of the great Carleton. The evil eye, p. 198), (there was a
sudden commotion in the little house of dreams. Montgomery, p. 345) [9, p. 345]. TemmopanbHbIe
npusHaku kourenta Well-being akryamusupyrorcss mocpeacTBOM MPHU3HAKOB OTHOCHTEIBHOTO
Bpemenun (All’s well that ends well. mocnosuma); kauecrso xu3uu (“good wife — good life” —
XOpOIIIas )KeHa — XOpolIlIas )KU3Hb. Ioropopka) [https://www.etymonline.com/search?g=star).

CormocTaBuM MOJIyYEHHbIC JaHHBIE M0 KaTeropruaibHbIM mpu3Hakam (Tabmuia).

. Tabnuma
COIIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 KATETI'OPUAJIBHBIX
IMPU3HAKOB KOHIIETITOB KYT U WELL-BEING
No Kamezopuanvuvie npusnaxu Kym well-being
1 JMMEHCHOHAITbHBIC TPU3HAKH:
pasmep 2 -
BEC, IIOJI0KCHHUE 1 -
2 KOJIOpATHBHBIE TIPU3HAKH:
IBET 2 -
3 TEMIOPATbHBIC IPU3HAKH:
JPEBHOCTH/aHTUYHOCTh 2 -
BpeMs CYyTOK 3 -
OTHOCHTEILHOE BpeMsI 2
4 OLICHOYHBIC MTPU3HAKH:
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MNo Kamezopuanvhole npusnaxu Kym well-being
SMOIIMOHAIbHAS OIICHKA 4 5
5 MPOCTPAHCTBEHHBIH MPU3HAKH:
CTOPOHBI CBETa 3 -
3eMHO# JaamadT 2 2
Umoeo 19 9

[TonBeném wuTOr. BhICOKOW CTEMEHBIO aKTyalM3alMd OTIMYAIOTCA TaKUe KaTeropuajibHbIe
MPU3HAKK KOHIIENTa “KyT”’, KaK OIEHOYHBbIC MPHU3HAKU IMOYuoHaivHas oyeuxka — 4. Cpemsss
YaCTOTHOCTh CBOWCTBEHHA CJEAYIOUIMM KAaTeTOPHAIBHBIM IpPHU3HAKAM KOHIENTa KYT, Kak
TEMIOpaJIbHbIC MPU3HAKH 8peMsi CYMOK — 3, OpPe8HOCMb/AHMUYHOCMb — 2; TPOCTPAHCTBEHHBIH
MIPU3HAKU Cmopousl cgema — 3, 3eMHol 1aHowiagpm — 2; KOJOpPATUBHbIC NMPU3HAKU ygem — 2;
JUMEHCHOHAIbHBIC IPU3HAKU pazmep — 2. Hu3Kas cTeneHb akTyalnu3alud XapakTepHa IJisl TaKhX
KaTeropuaibHbIX MPU3HAKOB KOHIENTAa “KyT’, KaK JUMEHCHOHAJILHBIN MPU3HAK Gec, NONodceHUue —
1.

AXTyanu3anusi KaTeropuaibHbIX NPU3HAKOB C BBICOKOM YacCTOTOH CIY)KUT HHIUKaTOPOM
CIenyonMx CBOMCTB KoHienTa "well-being": kak omeHOYHbIe MPU3HAKU IMOYUOHATbHAS OYEHKA —
5. CpenHsisi 4aCTOTHOCTh CBOMCTBEHHA CIICAYIOIIMM KaTeropraibHbIM Ipu3HakaM Korienta “well-
being"”, kak Kak TeMIOpaJbHbIC MPU3HAKU OMHOCUMENIbHOE 6peMsi — 2; TPOCTPAHCTBEHHBIN
NPU3HAKKH 3eMHOU aanowagm — 2. Hu3kas cTeneHb YaCTHOCTH HEXapaKTepHa ISl aHTIIHICKOTO
konuenra "well-being™.

Ananu3 konuentoB "KyT" u "well-being" BBISBISET HUX CYIIECTBEHHBIE OOIIME YEPTHI,
CBsI3aHHBIE C (PYHIAMEHTAJHHBIMH ACIIEKTAaMH YEIOBEYECKON >KU3HM, HApSAAY C OIpeesICHHBIMH
JUHTBUCTHYECKUMH U KYJIBTYPHBIMH pPAacXOKACHUsAMHU. [loHMMaHMe STHUX KOHIIETITOB HMEET
MEPBOCTENIEHHOE 3HA4YeHHe [UIsl BBIABICHHUS KYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH M pa3iuuuil B
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYPaX KbIPTbI3CKOW U aHTITUHCKON KYJIBTYP.

CrnenoBarensHO, uccaenoBanue "kyr" um "well-being" cmocoOCTByeT MOBBIMICHUIO YPOBHS
MEXKYJIBTYPHOH KOMIETEHIIUHM, YIIyOnsisi TIOHMMaHWE BapUaTHBHOCTH MHPOBO33PEHHU U
LIEHHOCTHBIX OPHEHTAIMH Pa3IUYHbIX 3THOCOB. J[aHHOE uccienoBaHue 0Ooramaer Halle 3HaHue O
KYJABTYPHBIX U SI3BIKOBBIX CIIEIU(UKAX, PACIIUPSS TEM CaAMbIM HAITy KYJIBTYPHYIO SPYAHUIIHIO.
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